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Botrányok és zavarok.
Ezernyi gond között, elszánt és 

veszedelmes ellenséggel harcban, az 
önkényuralom pusztításai után, a bé
kére és munkára áhítozó nemzet áldá
saitól kisérve indult el ez a kormány 
a maga egyenes, becsületes utján. Az 
elebe gördített tömérdek nehézséggel 
vívott küzdelmében egyet mindenesetre 
elvárhatna. Azt, hogy piszkos fegyve
rekkel ne harcoljanak ellene itthon, a 
saját földünkön azok, akiknek a szája 
mindig a tiszta erkölcscsel van tele.

Az a harc, amely néhány hét óta 
folyik Magyarország köznyugalma el
len, az erkölcs nevében akar lerom
bolni olyan erkölcsi fogalmakat, ame
lyek a politikai hadviselésben, a leg
ádázabb ellenségeskedés közepette is 
mindeddig érinthetetlenek voltak. A 
közelet tisztaságának a védelme meg 
nem engedheti a nemzet becsületeinek 
bemocskolását.

Utoljára lehetnek emberek, akik 
élethivatásukul a Catok magasztos misz- 
szióját választják. De Cató sohase 
állította pellengérre Romát. Es ezen
kívül megválogatta az eszközeit is. A 
mi Catonk azonban nem ösmer már 
csak egy becsületes embert — önma
gát. Keresztül gázol mindenkin es nem 
veti meg a legmegvetendőbb módokat 

sem, csak minél nagyobb zajt csap
hasson, minél rútabb botrányt okoz
hasson.

E közben pedig milliók várják, 
hogy a nemzet ügye előre haladhas
son. De az utolérhetetlen erkölcsbirák 
nak sokkal előbbvaló a maguk pró
fétai nagysága, mint az ország közál
lapotainak javulása. Romlást hirdetni, 
az utolsó Ítélet közeledését prédikálni: 
maholnap ez lesz az egyedüli szaba
dalmazott hazafiság. Tűrhetetlen is 
volna, ha egyetlen nap nyugodt mun
kában telhetnék el. Elviselhetetlen gon
dolat, hogy az utálatos szenzációkkal 
meggyötört közönség valamely réggé, 
len uj riadalomra ne ébredjen.

Meg kell vallanunk, hogy a bot
ránygyár gyönyörűen működik. Járjá
tok be a világot, a párjára nem ta
láltok. De rajtunk is az egész világ 
szeme. Izgalmakra éhes gyomrát mi 
hizlaljuk most mindennapi friss gyaiaz- 
kodással. Hazáját akarja szolgálni, aki 
ezt a mérgét kiveri, forralja, szerte
árasztja ? Ha csakugyan ezt hiszi, 
beteg. De mindenesetre bizonyos, hogy 
esküdt ellenségeink hasznosabb szö
vetséget keresve sem találhatnának.

Az elvakult, elvadult gyűlölet 
végzetes útra sodorta most is az ön- 
mérséklet törvényét nem ismerő el
bizakodottságot. Egy pillanatnyi siker 
uj sikerek keresésére csábította. Es 

úgy látszik, nem a szegénység a leg
nagyobb kerítő: akinek fékezhetetlen 
szenvedélye a folytonos feltűnés, a 
maga módja szerint hajhászott érvé
nyesülés kanyargós útjain is belátha
tatlan tömkelegbe téveíyedhet.

Minden magyar ember romlását 
igaz lélekkel fájlaljuk. De sem egy, 
sem egynéhány megtévedt tagja miatt 
az egész nemzet a szakadatlan izgal
mak lazaba bele nem pusztulhat. Po
litikai eszmeharcok helyett szüntelen 
botrányokban merüljön ki a közszel
lem minden energiája? Honnan vegyük 
az alkotásokhoz szükséges nyugalmat 
és megfontolást, ha ezeknek az állan
dósággal fenyegető hajszaknak véget 
nem vetünk ?

Kimondjuk, hogy a mai helyzet
tel bűnös visszaélést követ el mindaz, 
a ki jogos kritika és alkotmányos 
ellenőrzés helyett mindent megragad 
arra, hogy a fejlődés rendjét felfor
gassa és ezerszeresen bűnös az, a ki 
mert politikai fegyverekkel képtelen a 
kormány és a többség álláspontjának 
a megingatására, egészen más és lég- 
kevésbbé sem tisztességes munkával 
akarja aláaknázni azt a politikai ala
pot, amelyet mint ugyanezen többség 
tagja elfogadott.

Az egészséges közvéleménynek, 
mivel hogy meg nem gyógyíthatja, az 
ilyen megtándorodást meg kell torol-

T A R C A.

Miss Ellinor.

Miss Ellinor a szoba közepén állt, 
én felszálltam a létrára. Karácsonyfát dí
szítettünk a miss és én. Már harmadik 
napja dolgoztunk rajta, mert miss Elli 
nornak minden nap uj ötlete támadt. Első 
nap arannyal akarta a karácsonyfát díszí
teni Második nap ezüsttel. Karácsony est 
napján rózsákkal.

— Friss rózsákat, — kiáltott miss 
Ellinor, — idő egy rózsát !

En a rózsát rátüztem az ágra, a 
miss pedig Ferencnek, a szobapincérnek 
aztán meghagyta, hogy drótot erősítsen a 
rózsákra.

— De hisz az ön keze reszket, — 
szólt a miss a pincérhez és kivette a ke 
zéböl a drótot.

Ferenc, a pincér csinos fiatalember 
volt, de szeme kissé gyakran pihent miss 
Terryn.

— Gyönyörű szép lesz a fa, — szólt 
Ellinor.

— Nagyon szép, — szólt Ferenc.
A pikkoló belépett és csomagot ho

zott. Szeme egyszerre tágra nyílt és úgy 
bámulta karácsonyfát. A miss a létrára 
ugrott.

— Nézze csak, nézze csak a kicsi

két, — szólt a miss, — kapsz te is ka 
rácsonyfát ?

— Nem, — szolt a fiú.
— Nincsenek szüleid?
— Nincsenek, — - felelt a fin.
A miss csodálkozva nézett le a lét 

ráról:
— Igazán milyen szmoru, — mondta 

és nyomban egy tíz márkást dobott le a 
fiúnak.

— De ön csak kap karácsonyfát ? — 
kérdezte Ferenctől.

— Nem, — felelt Ferenc.
— Maga sem Hal a szobalány ?
— Az sem, — felelt a pincér.
— Az sem, nagyon szomorú, — 

szólalt meg miss és lassan leszállt a lét
ráról.

— A fa nagyon csinos, — szólt, — 
de most el kell mennünk.

— Elmenjünk ? — kérdeztem.
Ebben a percben ébredt fel miss 

Terry, aki egy karosszékben mélyen szu
nyókált.

— Ellinor, — kérdezte a tehetetlen 
anya, — mit akarsz?

— Ferenc, hozzon egy kocsit, — 
szóit miss, majd anyjához fordult:

— Kikocsizunk, hogy a szegény em
bereknek is vegyünk valamit.

— Kinek, darling? — kérdezte miss 
Terry.

— A szegényeknek, — felelte El
linor és sarkon fordulva velem együtt le
sietett a lépcsői..

Kikocsiztunk és bevásároltunk., A 
Friedrichstrasse összes üzleteiben vásá
roltunk.

A kocsiban hirtelen m^TznIalt a 
miss . . .

— Milyen szomorúnak látszik is az a 
Ferenc ?

— Mert szerelmes.
— Kibe?
— Önbe! — szóltam nevetve.
A miss rám nézott, egészen közöm

bösen, aztán megint hosszú ideig nem 
szólt semmit sem.

— Menjünk egy ékszerészhez, — 
mondta minden átmenet nélkül.

— Miért?
— Szivartárcát akarok neki venni.
— Kinek ?
— Ferencnek !
A szivartárcát meg vettük és haza

tértünk.
Miss Ellinor kicsomagolta az aján

dékokat, a szobaleány, a pikkoló és Fe
renc ajándékát.

Csomagolás közben egy táviratot 
hoztak. A miss felbontotta a táviratot és 
arca krétafehér lett.

— Olvassa, — szóit és átnyújtotta 
nekem a táviratot

„Utazzék ma este 6 órakor Moszk
vába. Wolff.*

— De hisz ez lehetetlen, — mond
tam, miközben visszaadtam az impressárió 
táviratát.

— El kell utaznom.
— Ellinor!
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nia. Nekünk zavartalan munkálkodásra 
kell az a kimert idd, amely rendelke
zésünkre áll. Nem azért hoztunk mi 
mérhetetlen áldozatokat, nem azért 
halasztottuk el legszentebb eszmein 
kert való küzdelmünket, hogy az örö
kös botrány hajhászat ocsmányságai 
között ön megtagadásunknak egyedüli 
ered menye, ellenségeink erejének gya
rapodása legyen.

Gyümölcskivitelünk i906 ban.
Gyümölcskivitelünk a lefolyt évben 

— országos szempontból — mögötte ma
radt az 1905. évi exportnak, azonban a 
helyi kivitelt tekintve, azt 50 százalékkal 
túlszárnyalta, ami nagyon örvendetes ese
mény, mert azt bizonyítja, hogy a gyű 
mölcstermelés Kecskeméten nagy arány
ban fejlődik és ha országos termelésünk 
ilyen mérvben fog emelkedni, akkor tiz 
év múlva megszüli hetik az a szégyenletes 
állapot, hogy a kiválóan gyümölcstermelő 
Magyarországba Ausztria, Szerbia stb. 
évente kb. 200000 mm. gyümölcsöt im 
portálhasson.

Üvegmeggy, mint már 20 év óta, 
kevés termett, ami az árak magasságában 
jutott kifejezésre; apró meggy és cse- 
resnye kielégítő mennyiségben termett. 
Kajszinbarackból gyenge középtermesünk 
volt; az árak eléggé tartottak voltak s a 
piacra kerülő tételek könnyen és biztosan 
voltak elhelyezhetők. 1904-ben, amikor 
óriási baracktermés volt, Magyarország 
exportált 94966 mmázsát, 1906-ban pedig 
gyenge középtermésnél 76711 mmázsát, a 
miből világosan láthatjuk, hogy a barack- 
termelés, nem csak Kecskeméten, hanem 
az országnak egyébb vidékein is nagyobb 
arányokat ölt. Almatermésünk — az ál
talános gyenge termés miatt — mindvégig 
jól volt értékesíthető; sajnos, almánknak 
90 százaléka férges, ami nagymértékben 
csökkenti annak értékét. Szilvát csak na-

Két három percig olyan csönd volt 
a szobában, hogy az óra ketyegését is 
hallottuk Miss Ellinor a rózsákkal díszí
tett karácsonyfára nézett.

— Örökre el kell válnunk, — szolt 
megtört hangon.

Kezeit összekulcsolta, mintha imád
kozna, azután megnyomta a csengőt.

Ferenc belépett.
Miss Ellinor egy székhez támasz

kodott.
— Ferenc, én elutazom, — szólt.
— Elutazik, — sikoltott a pincér, 

de ajkait nyomban öeszrszoritotta.
— Igen . . . de ma este Ferenc . . . 

On ugyebár meggyujtja a karácsonyfát 
. . . a többiek számára.

— Igen — szólt a pincér nagyon 
nehezen, — meglesz.

Egy pillanatig még tétovázva várt, 
aztán kiment.

Amikor egyedül voltunk, a miss aka
dozva szolt hozzam :

— És most euy kérésem volna.
— Parancsoljon.
— Menjen!
— Most mindjárt ?
— Igen.
Nem néztünk egymásra Miss Ellinor 

megszorította a kezemet.
— Isten önnel, — szólt, — Isten 

önnel! . . .
Intelt, hogy ne feleljek. Az ajtó be 

csukódott és én künn voltam Miss Elli- 
nort sohase latiam többé.

gyobb engedmények árán lehetett elhe
lyezni Őszi barack, körte és diótermésünk 
közepes volt

Csemegeszőlő termésünk, országos 
átlagban, igen gyenge volt. Termelésün
ket fokoznunk kell, a túltermelés rémétől 
nem kell félnünk ; ennek megvilágítására 
szolgáljon, hogy Magyarország exportált 
csemegeszőlőt :

1901-ben 84,008 métermázsát,
1902-ben 84,796
1903 bán 105,444
1904-ben 111,077
1925-ben 110,997
1906-ban 84 489
Oly kis számok ezek, hogy — sze

rintem — o mennyiségnek négyszerese is 
könnyen volna elhelyezhető.

1906-ban Magyarország 358,585 mm. 
gyümölcsöt exportált s e számban Kecs
kemét 112,846 mm.-val vagyis 31 száza
lékkal szerepel. (Ezenkívül Kecskemét az 
ország belterületére szállított még 24,938 
mm. gyümölcsöt.)

Végül felhívom a termelő közönség 
figyelmét a következő összeállításra, mely
ből láthatjuk, hogy zöldségkivitelünk igen 
szépen fejlődik s bátran állíthatom, hogy 
a zöldségtermelésre nagy jövő vár, ennek 
fogyasztása évről-évre óriási mérvben 
emelkedik, talajunk pedig annak terme 
lésére igen alkalmas. Magyarország 1906- 
ban kivitt:

Vöröshagymát 
Foghagy m;it 
Káposztát 
Paradicsomot 
Uborkát 
Dinnyét 
Finom főzeléket 
Egyéb főzeléket

169,498 mm.-át,
11,500
74,845
11,502
84,454
28,442
40,175
13,460

Kecskemét, 1907. február 17.
Kecskeméti Adolf.

Uj utcanevek.
A városi tanács a város uj kerületi 

beosztását es egyes utcáinak uj elnevezé
sét feltüntető javaslatot fog beterjeszteni 
a közgyűlés elébe. A tanács által elfoga
dott javaslatból közöljük azt a részt, a 
hol valamely tér, kerület, vagy utca uj 
nevet kap; azokat az utcákat, vagy tere
ket, melyek az elkeresztelést kikerülték, 
nem fogjuk említeni. A keresztelési aktu
son egyébként részt kívánunk venni any
uciban, hogy az ismertetett javaslat után 
mi is megtesszük némely szükségesnek 
látszó apróbb észrevételeinket.

A névváltoztatások a kerületek sor
rendjében itt következnek :

I. KERÜLET.
Honvéd-város.

Magában foglalja: Az I. tizedet azon 
házak kivételével, melyek a Vásári-nagy- 
utca belső szakaszának mostani és új vo
nala köze ősnek, a II, tized azon telkeit, 
melyek az említett utca új vonala és je 
lenlegi vonala közé esnek, a Vásárteret, 
a Szent háromság-temet öt, Konzervgyárat 
és laktanyákat (a Rudolf-laktanya kivé
telével).

/. Terei.
Kossuth-tér. Halárai: a Széchenyi 

tér, a városháza-főhomlokzata, a barátok 
telkének a délnyugati sarkát, a városháza 
délkeleti sarkával összekötő egyenes, a 
barátok bazárja, az ev. ref. egyház bazár
jának nyugati oldala.

Lestár-tér. (Uj név.) Határai : a vá
rosháza déli oldala, a Royál szálló, a posta
épület, a róm. kath. egyház bérháza s az 
ennek sarkát a Thomka-felo házzal ösz- 
szekötő egyenes.

Deák-tér. A városháza mögött a volt 
katonai kórház és a gazdasági udvar le
rombolásával kiképezendő uj tér.

Vásártér (Régi név.) — Honvéd-tér 
(Uj név.)

II. Utcái.
Vásári-nagy-utca uj vonala a mostani 

füzestérsorig — Belső Szabadság-út.
Vásári nagy-utca mostani külső sza

kasza — Vásári-utca.
A városház mögött levő névtelen 

utca — Lechner Odön-utca.
Uj-utca — Megszűnik, addig neve 

megmarad.
A Ladányi-utcát a Dob utcával ösz- 

szekötő kis utca — Megszűnik addig La
dányi-utca.

Kígyó utca — Damjanich utca. 
Nagyburga-utca — Burga utca. 
Kisburga utca — Burgundia-utca. 
Vásári-kis-utca — Bem-utca. 
Halasi-nagy utca — Halasi utca. 
Vásári-utca mostani belső szakasza 

— Gáspár András-utca.
A Darab-utca végénél a mostani Nagy- 

burga-úicát, a mostani honvédtérrel ősz- 
szekötő kis utca —,Huszár-utca.

Honvéd tér — Honvéd-utca.
(Folyt, köv.)

SZÍNHÁZ.
Heti műsor:

Szerda: Tolvaj. (Páros bérlet)
Csütörtök : A válás utjai. Itt először. 

(Páratlan bérlet.)
Péntek : Berger Zsiga (Páros bérlet.)

*♦*  Fejgörcsök. Tegnap este ismét 
bemutató előadása volt színházunknak, 
mely újabb bizonyítéka Bihari Ákos szín
igazgató átdozatkészségének. Ezúttal Vi
rányi Gyula három fölvonásos bohózata, 
a Fejgörcsök került színre, mely szép 
számú közönséget vonzott a színházba. 
A darab, egy két apróbb hibát leszámítva, 
elég sikerültnek mondható, bár a tragikus 
és komikus elemet a szerző nem egyszer 
össze keveri. A darabnak azonban így is 
jelentős sikere volt s a szűnni nem akaró 
taps többször a függöny elé szólítottak a 
boldog szerzőt, kit tisztelői egy hatalmas 
babérkoszorúval leptek meg. Osztoztak 
a sikerben a darab szereplői is, kik kö
zül dicsérettel kell megemlékeznünk első
sorban Holtairól, mellette Boldizsárról s 
egy kis szépség hibát leszámítva, Kon- 
dráthról is. — o —

NAPI HÍREK.
A tulipán csődje.

Feltűztük a tulipánt. Viseltük is 
egészséggel vagy három hétig, aztán — 
kiment a divatból. Ma már lámpással 
kell keresnünk tulipános embereket.

Szalmatűz volt az egész. Hirtelen 
lelkesedés után végtelen érdektelenség. 
A tulipán-mozgalom csütörtököt mondott. 
A hazai ipar pártolása amolyan nagy
hangú frázis volt.

Ám beszéljen a statisztika:
Magyarország múlt esztendei kül

kereskedelmi forgalma 2913 millió koro
nát tett és a megelőző év forgalmát 251 
millióval haladta meg. Ez az emelkedés 
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azonban kereskedelmi mérlegünk szem
pontjából éppenséggel nem kedvező, mert 
a kivitel értéke csak 46 millió koronával 
emelkede.t, a behozatal azonban 105 mil
lió koronával, ami annál szomorúbb, mert 
az 1905. évi kereskedelmi mérleg még 35 
millió koronát kitevő fölösleggel zárult.

A múlt esztendőben tehát, a tulipán 
diadalának első évében, eddig aktív ke
reskedelmi mérlegünk passzív lett. Hu
szonnégy millió koronával haladja meg 
bevitelünk a kivitelt, ezzel az összeggel 
nagyobb a külföldi iparnak fizetett sár 
cunk a magyar kivitel értékénél.

Még kirívóbb a veszteség, ha az 
Ausztriával való kereskedelmi forgalmun
kat vizsgáljuk. Mig ugyanis Ausztiába 
irányuló kivitelünk 990 millió koronáról 
1.044 millióra emelkedett az ausztriai be
hozatal értéke az előző évi 1008*4  millió 
koronáról 1 129 2 millióra növekedett s 
ekként az 1905. évi 18*2  millió behozatali 
többlet 15 1 millió koronára szökött fel. 
Ausztriával, a gyűlölt és elsősorban tá 
madott Ausztria Bécscsel szemben tehát 
éppenséggel csődöt mondott a tulipán.

O
Kecskemét, február 19.

— Közgyűlés. A városi törvényható
sági bizottság f. hó 26-án. kedden d. e. 
9 órakor ülést tart, melyen több fontos 
ügy kerül szőnyegre.

— Közigazgatási bizottság Február 
25 én hétfőn d. e. 10 órakor a városház 
bizottsági termében, a főispán elnöklése 
alatt közigazgatási bizottsági ülés lesz.

Áthelyezés. Mint halljuk, a kecs
keméti állomás főnökét, Polónyi Manót, 
Budapestre helyezték át. A hir még nincs 
hivatalosan publikálva.

— Milyen idő lesz. Meteor megjósolta, 
hogy február folyamán utótelet kapunk. 
A jóslat bevált, mert az idő ismét hidegre 
fordult. Ami elég baj, tekintve például 
azt, hogy a szén métermázsáját hat koro 
náért adják. Március hónap igen váltó 
xatos lesz Meteor szerint. A hótömegek 
gyors olvadása sok bajt fog okozni a fo 
ly ómenti városoknak és községeknek. A 
hónap eleje csapadékosnak Ígérkezik, 
enyhébb jelleggel, 13 ika körül hideg, 
szeles s a hó vége újból hideg, ami át
húzódik áprilisba is. Szóval lassan, nehe
zen fog kitavaszodni.

— Böjtben. Oda a farsang. A múlt 
héten eltemettük s hogy azért ne legyen 
változás a dologban : farsangolunk a nagy 
böjtben. Egyúttal elsopánkodunk az idő
járás felett. Elmúlt Zsuzsánna napja, a 
mikor meg kellett volna szólalni a pacsir
táknak. Közeledik jégtörő Mátyás. És 
nem változik semmi. Lídia, Bálint, meg 
Zsuzsanna beremekellek az idén. Hús
hagyó kedden 19 fok hideget mutatott a 
hőmérő. Néha olvad, néha fagy, vagy hó 
esik. Bizony elkedvetlenedik az ember és 
nem is reméli, hogy valaha lesz még 
tavasz is !

— Sajtóhiba. A Kecskeméti Gazda
sági Gépgyár és Vasöntöde Részvény - 
társaságnak tegnap közöli aláírási fel
hívásába nagyon is értelemzavaró sajtó
hiba csúszott be, amennyiben a részvény
társaság alaptőkéje nem 10000, hanem 
100,000, azaz egyszázezer koronában álla
pították meg az alapitok.

— Üj utcanevek. Ma kapták meg a 
th. bizottsági tagok a városi tanácsnak 
az utcák és terek uj elnevezésére vonat
kozó előterjesztését. Fel kéret tünk annak 
közlésére, hogy a kiadványba sajtóhiba 
csúszott be, amennyiben a létesítendő 111. 
kerületbe eső Hegy-utca uj neve nem 
László utca, hanem Zimay László utca 
lenne.

-- Színészeink nyári allomasa. Bihari 
Ákos igazgató, mint értesülünk, a mai 
napon megkapta a nagykanizsai színkört, 
s igy a társulat három-négy havi nyári 
foglalkoztatása biztosítva van. Pályáztak 
mellette Andorfi Péter pozsonyi és Szal- 
kay Lajos székesfehérvári színigazgatók 
is, akik mellett a pálmát és az állomást 
Bihari nyerte el. A többi pályázókat azért 
említjük fel, mert ime kitűnik, hogy a 
legelőkelőbb társulatoknál ime a mi tár
sulatunk se áll hátrább. Tudják is ezt 
másfelé nagyon, csak úgy látszik, hogy 
mi nem akarjuk tudni. A megérdemelt 
kitüntetéshez mindenesetre gratulálunk!

— Az idei fösorozas. A honvédelmi 
miniszter körrendeletét küldött Kecskemét 
városához, valamint a hazai összes vár
megyék és városok törvényhatóságaihoz 
az 1907. évi ujoncállitás miként való vég
rehajtása dolgában. A miniszter <z alka
lommal, az esetleg támadható zavarok és 
téves kezelések elkerülése szempontjából 
különösen kiemeli, hogy a sorozasi jegy
zőkönyv alapján való állításnak, melyet 
a múlt évben, tekintettel az akkori viszo
nyokra, kivételesen megengedett, most 
már csak a védtörvényi utasítás 1. része 
101. §-nak 6. pontjában megállapított ese
tekben van helye.

— Panaszos level. Kaptuk az alábbi 
levelet s leadjuk minden kommentár nél
kül : „Tekintetes Szerkesztőség! Két hó
nappal ezelőtt dolgom volt a postán. Két 
forint hatvan krajcárt kellett fizetnem 
azért letettem az illető postahivatalnok elé 
egy 10 koronást, amit azonban az azzal a 
kijelentéssel tolt vissza, hogy nagy ban
kóból nem köteles visszaadni. En erre 
fölváltottam a bankót apró pénzre, mert 
úgy vélekedtem, hogy a postai szabályzat 
értelmében nem fogadta el a hivatalnok 
a nagy pénzt. Múltkoriban azonban eb
ben a hitemben megingatott egy körül
mény. A postán jártomban láttam, hogy 
egy cselédleány 2 frt 20 krt akart hato
sokban befizetni, mire az illető postagya
kornok azzal adta vissza, hogy nem köte
les mindenféle apró szemét pénzt elfogadni. 
Kérdem tehát a tek. Szerkesztőséget, hogy 
hol van hát az igazság? Mert talán csak 
van a postán is igazság? Tisztelettel

Kovács Mihály. V. tized/
— Aratogepszövetkezet. Az áldatlan 

gazdasági munkásviszonyok minden vo
nalon védekezésre kényszeritik a gazdá
kat. így legutóbb is Csanádmcgye nagy
birtokosai alapítottak aratógépszövetkeze- 
tét és ebbe a szövetkezetbe belépett a m. 
kir. állami mezőhegyesi ménesbirtok is. 
Ma a szövetkezet igazgatósága nyolcvan 
darab aratógépet rendelt meg egy ameri 
kai gépgyárban. Továbbá megvett a föld- 
mivelésügyi minisztérium határozott kí
vánságára a M. Államvasutak Gépgyárá
ban készült busz darab kévekötő araló
gépet is.

— Dzsiu-dzsicu A kecskeméti rend
őrök se gondolták, hogy még valaha ily 
cifra nevű élvezetben is lesz részük. De 
hát huncut a német, még ha japán is, 
kitalálta ezt az újfajta mesterséget, mely 
ezentúl a m. kir. rendőri tudományoknak 
fontos kiegészítő része Ivend. Wladimir 
mester a régi törvényszéki épület nagy
termében már megkezdette tanítási mun
kálatait s a derék rendőrök szorgal
masan sajátitgatják a furfangos foga
sokat. Sportszempontból milyen érde
kes látvány lesz majd, ha Olvödi József 
felebarátunkat teljesen korrekt „b a I 
Nelsoninál csípik nyakon s vásári alkal
makkor valóságos glad iátori küzdelmek 
fognak a vásártéri kis korcsmákban 
lefolyni.

— Állatkínzás Nagy csődületet oko
zott ma délben a Farkas-féle gyógyszer
tár előtt egy agyőnk inzott ló elszállítása. 

Egy ember Szegedről jött kocsin, de ha
lálra űzött lova nem bírta tovább az utat, 
s a mondott helyen a fáradtságtól össze
esett. Hisszük, hogy a lelketlen lókinzó 
elveszi büntetését.

— Elveszett okmányok Egy szegény 
napszámos asszony ma bejelentette a 
rendőrségen, hogy több okmányt, köztük 
szegénységi bizony it vány át, elvesztette. 
Aki tud róluk, jelentkezzék a rendőrségen.

— Betegkísérő csendőrök. Többször 
megtörtént, hogy csendőrök vagy csendőr
őrjáratok betegeket kisértek a kórházba, 
miáltal természetesen többször nem telje
sítették tulajdonképeni feladatukat. Az 
ilyen mulasztások elkerülése végett a bel
ügyminiszter ma kiadott rendeletében el
tiltotta a csendőrséget a betegkísérőétől.

— Piaci árjegyzék 1906. évi febr. hó 
19-ik napján. Tisztabuza 13.20—14 00. Két
szer 12.20—12.60. Rozs 11.80—12.00. Árpa 
12.70—12.90. Zab 14 00-14.40. Tengeri 
kecskeméti 10.80—11.00. Tengeri bánáti 
10.40—10.60. Köles 11 40—12 20. Krumpli 
4 60—5.00. Széna 6.40—6 80. Szalma 2.00. 
2.40 Szalonna kilója 1.28—1.50. Hízott 
sertés kilója 1.28—1.32.

Anyakönyvi kivonat.
1907. évi február hó 17 — 18-an.

Születések: Pulai Mária rk. Pusztai 
Juliánná rk. Gere Lajos ref. Dobos Júlia 
rk. Kéri József rk. Viski Pál ref. Patik 
István rk. Tormási Sándor rk. Csik Já
nos rk. Szabó József ref. Kaszala Zsu
zsánna rk., Varga Franciska rk., Májzlin- 
ger András rk., Ladányi Juliánná ref., 
Kovács Juliánná ref.. Farkas Mihály rk., 
Borsi Jukánna rk., Tasi József rk., Hajma 
Juliánná ref., Gulyás Kovács Sándor rk., 
Magyar Péter rk., Prém Erzsébet rk., 
Varga Juliánná rk., Mádi Erzsébet ref., 
Csontos Juliánná ref., Pólyák József.

Halálozások : Baranyi János rk. 82 
éves. Papp Sándor ref. 44 éves. Boné Pál 
ref 1 hónapos. Kéri Erzsébet rk. 6 éves. 
D. Szabó Sándor ref. 1 hónapos. Saier- 
mann Erzsébet rk. 11 éves, Kaszala Zsu
zsanna rk. 1 napos, Vezsenyi Istvánné 
Boros Erzsébet rk. 60 éves, özv. Szabó 
Istvánné Szoboszlai Mária ref. 78 éves.

V. tized, Tehén-utcza 267. számú 
T> mely all: 4szoba, konyha,
éléskamra, pincze, fáskamraból, szép 
fás udvarral, villanyvilágítás es jó ivó- 
vizű kúttal — folyó évi XXlá,'"CL.S 
i-érc ’bér’bca.d.ó. Értekezhetni 

“bel IstTráxx vendéglőssel,
111. tized, 159. szám alatt. 5019—12—1

Üzletáthelyezés.
Szives tudomására hozom a mélyen 

tisztelt közönségnek, hogy a tiz év óta 
fennálló mű-, selyemfestö es 

vegytisztitó-üzletemet 
a Takarékpénztár Egyesület piactéri palo
tájából a Nagykorösi-utcza. Zsigmond Ferenc 
borhely- es fodrász ur üzlete mellett levő 

G. Fekete Mihály ur házába 
helyeztem át.

Amidőn ezt szives tudomására hozom 
a m. t. közönségnek, egyúttal megköszö
nöm az eddigi szives pártfogását s azt a 
jövőben is kérve vagyok

hálás tisztelettel
VÁRADI MIHÁLY

múfestő.



4. oldal. KECSKEMÉTI LAKOK

Legjobb minőségű

Utolsó ármérséklés!
1 Korona! Darab 1 Korona! Darab 1 Korona!

Ez azon ár, amelyre ón várt!

TUDOR-ból
még mindig nagyszámú ékszertárgyak vannak raktáron, * 

hires

gyémántokkal
kirakva, melyeket még a szerződés lejárata előtt folyósítani 

kell, ennélfogva elhatároztuk, hogy még

egy utolsó áldozatot
hozunk. Még mindig nagy választék van raktáron u. m. 
gyűrűk, mentük. nyakkendőtűk, függök, kézelő- és mell
gombok. függelékkek stb. stb. melyek gyönyörűen ragyogó

a világ legszebb utánzata

Ezelőtt
ma 0

csekély
árban

vannak

nevetséges

kirakva.

darabonként

Koronáért
lesznek eladva

(Foglalással együtt)

Tudor gyémántok kaphatók, kizárólag csak:
I B 'Weisz Iíászló cégnél H B & 
Kecskemét, WT Itces-pinc.

Házhelyek kiosztása
A VágokÖZÖn, közvetlenül a Maria

varos alatt, 18 házhely a városi tanacs 
által jóváhagyott részletekben szabad
kézből eladó.

Az egyes házhelyeken levő szólók, 
valamint élófák is mind érintetlenül 
maradnak es rögtön a vevő tulajdo
nába mennek át.

Közelebbi felvilagositasokkal szol
gai alulírott, akinél a térkép is meg
tekinthető, a fizetési feltételek megtud
hatók s a vétel eszközölhető.

Grosz Ignáez
liszt-, só- és korpa raktára, kéttemplomköz.

Kiadó lakás, "WS
VII. tized, Czollner tér 28 számú 

házban egy lakás, mely áll 3 szoba, 
előszoba, konyha, mosókonyha, pincze 
es üvegezett folyosóból — a szobák 
parkettezve és villanyvilágítással van
nak ellátva — folyó évi május I éré 
bérbeadó. Értekezhetni VII. tized, Ka
tona József-utcza 30. szám alatt Bartha 
Gergely állatorvos úrral so69—?—7

szabályozott

Q ÓT Á

VOELKER GÉZA
III. tized, Páva-utca 129. és

Voelker Roland
I. t., Templom-közön levő

órás-üzleteikben
kaphatók.

Nyomatott az Első Kecskeméti Hírlapkiadó és Nyomda Részvénytársaság nyomdájában. 1907
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